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usuario.
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configuración.
Le recomendamos guardar el código de gestión en el teléfono. Cuando lo active, el código se guardará 

introducirlas a mano.
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Lock type

Doorlock with latch bolt

Please choose your lock type

Doorlock without latch bolt
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Doorlock without latch bolt
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familia o tus invitados.
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Parámetro

Modo de conexión 

Puerta de enlace 
relacionada

Gestión de accesorios

cerradura

Pila

1. 
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Parámetro

Información del 



revise.

suave.

Causa Solución

verificaciones con la llave 

cerradura.
Encargue la revisión de la cerradura a un 

Hay demasiada distancia entre 
el accesorio y la cerradura. cerradura.

caducado.

caducado.

La verificación de la La llave mecánica dentro de la 
cerradura está averiada.

Fallo del motor.

se han colocado de forma 
incorrecta.

correctamente.

Encargue la revisión de la cerradura a un 

funciona correctamente.

funciona de manera cerradura y el sensor de la 

Hay interferencias magnéticas 
cerca de la cerradura.

magnético del entorno circundante.
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EN INTERNET; SIN EMBARGO, EZVIZ PROPORCIONARÁ APOYO TÉCNICO PUNTUAL SI ASÍ SE 
REQUIERE. LAS LEYES EN MATERIA DE VIGILANCIA Y PROTECCIÓN DE DATOS VARÍAN EN FUNCIÓN 
DE CADA JURISDICCIÓN. INFÓRMESE SOBRE LA LEGISLACIÓN PERTINENTE EN SU JURISDICCIÓN 
ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUCTO PARA ASEGURARSE DE UTILIZARLO CONFORME A LA 
LEGISLACIÓN VIGENTE. EZVIZ SE HARÁ RESPONSABLE EN CASO DE QUE ESTE PRODUCTO SE 
UTILICE CON PROPÓSITOS ILEGÍTIMOS. 
EN CASO DE QUE SURJA ALGÚN CONFLICTO ENTRE LO ANTERIORMENTE INDICADO Y LA 
LEGISLACIÓN VIGENTE, ESTA ÚLTIMA PREVALECERÁ.
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Descripción general
1. Contenido del paquete  

                                    o

Versión-de-Tarjeta-Código de Acceso Versión de huella dactilar-tarjeta-código de acceso

Teclado numérico (x1)

Soporte de pared para teclado 
(x1)

Plantilla de taladro para teclado 
numérico (x1) Anclar (x1) Insignias(x2)

Batería AA (×2) Kit de tornillos (x1) Información normativa (x1) Guía de inicio rápido (x1)

La apariencia del teclado está sujeta al que haya comprado en realidad.

2. Información básica
Aquí tomamos como ejemplo la versión de huella dactilar, tarjeta y código.

Desmontar Agujero

Toque para confirmar

Indicador LED

Keypad

Toca para Bloquear la 
Puerta

Botón de timbre / Área de 
deslizamiento de tarjeta

Lector de huellas 
dactilares (opcional)

Cubierta de la batería

Alerta de manipulación

Solo la versión de huella digital, tarjeta y código admite el lector de huellas digitales.
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Nombre Descripción
Indicador LED Rojo sólido: Encendido, no emparejado con la cerradura.

Rojo intermitente: Fallo de emparejamiento. / Excepción del 
dispositivo. / Fallo de verificación de desbloqueo. / El dispositivo se 
está reiniciando.

Blanco sólido: Emparejamiento exitoso. / Verificación de desbloqueo 
exitosa.

Parpadeo Blanco: Modo de emparejamiento / Agregando claves de 
desbloqueo.

Parpadeo rosa: Batería baja.

Botón de timbre Ring: Presione el botón del timbre una vez.
Restablecer: Mantenga presionado el botón del timbre antes de instalar la 
batería, luego instale las baterías. Cuando el indicador LED parpadee en 
rojo, suelte el botón y el dispositivo se restablecerá correctamente.

1. Obtenga la aplicación EZVIZ e inicie sesión en su cuenta de la aplicación EZVIZ
2. Instale el teclado.
3. Agregue la cerradura a su cuenta de EZVIZ.
4. Vincula el teclado a tu cerradura.

1. Descarga de la aplicación EZVIZ
1. 
2. En la App Store o Google PlayTM, busque «EZVIZ» para descargar e instalar la aplicación.
3. Inicie la aplicación y registre una cuenta de usuario de EZVIZ

Aplicación EZVIZ

Si ya ha utilizado la aplicación, asegúrese de que esté actualizada a la última versión. Para comprobar si hay alguna 
actualización disponible, acceda a la App Store y busque «EZVIZ».

2. Instalar el teclado
2.1. Instalar batería

Quita la tapa de la batería. Instale 2 baterías de tamaño AA (incluidas en 
el paquete) en la ranura de la batería y vuelva a 
colocar la tapa de la batería.
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2.2.Instalar el teclado

Opción A (para paredes lisas)

1. Limpie la ubicación de instalación y séquela..
2. Despegue la película del adhesivo de espuma y luego 

pegue el soporte de pared directamente en la ubicación 
de instalación deseada, y presione con fuerza.

3. Adjunte el teclado al soporte de pared, como se muestra 
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Accessory managemen

Settings
Bluetooth Keypad

Go to Bind

Next step

3s

Si desea desvincular el teclado, toque el botón de desvinculación en la interfaz de gestión de accesorios.

4. Usando el teclado

Después de vincular el teclado Bluetooth con la cerradura de la puerta, se puede desbloquear mediante métodos como la 
huella digital, el deslizamiento de tarjeta y el código de acceso.

(1) Agregar huella digital (opcional)

1. Vaya a la página de vista previa del bloqueo y toque “Configuración -> Gestión de accesorios -> Gestión del 
método de desbloqueo”.

2. Toque el botón “Agregar huellas digitales” y luego presione cualquier tecla en el teclado para activarlo.
3. Cuando el indicador LED parpadee en blanco, toque el lector de huellas dactilares y repita la operación en 

diferentes direcciones 6 veces, la huella digital se agregará con éxito.

(2) Añadir tarjeta

1. Vaya a la página de vista previa del bloqueo y toque “Configuración -> Gestión de accesorios -> Gestión del 
método de desbloqueo”.

2. Toque el botón “Agregar tarjetas” y presione cualquier tecla en el teclado para activarlo.
3. Cuando el indicador LED parpadee en blanco, siga el asistente de la aplicación para deslizar la tarjeta en el 

área de deslizamiento de tarjetas.

(3) Agregar código de acceso

1. Vaya a la página de vista previa del bloqueo y toque “Configuración -> Gestión de accesorios -> Gestión del 
método de desbloqueo”.

2. Presione el botón “Agregar códigos de acceso”.
3. Luego sigue el asistente de la aplicación para ingresar el código de acceso válido correspondiente de 6 a 10 

dígitos.

5. Múltiples Métodos de Desbloqueo
(1) Abra la puerta con su huella dactilar

Coloque su huella digital en el lector de huellas digitales para desbloquear la puerta.
(2) Abra la puerta con una tarjeta

Coloque la tarjeta en el área de deslizamiento de tarjetas para desbloquear la puerta.
(3) Abra la puerta con un código de acceso
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Mantenimiento
1. Desmontar el teclado

Si las baterías del teclado se agotan, es necesario desmontar el teclado de la placa trasera de la pared y 
cambiar las baterías viejas por unas nuevas.
Se recomienda desactivar la alarma de manipulación antes de retirar el teclado de la placa posterior, por 
favor siga los siguientes pasos:

1. Vaya a la página de vista previa de la cerradura y toque “Configuración-Configuración de alarma”.
2. Toque para desactivar la “Alarma de Manipulación”.

1. Utilice el pin proporcionado para presionar y 
mantener presionado el agujero en la parte inferior 
del teclado, mientras tanto retire el teclado de la 
placa posterior..

2. Cambiar las baterías

El uso inadecuado o la sustitución de la batería puede provocar un peligro de explosión.
Reemplace solo con el mismo tipo o equivalente.
Solo se admiten baterías alcalinas, no baterías de carbono.
Deseche las baterías usadas de acuerdo con las instrucciones proporcionadas por el fabricante de la batería.
Los golpes o sacudidas fuertes en la unidad como resultado de dejarla caer pueden causar daños a la electrónica 
sensible dentro de la unidad.

Retire la tapa de la batería y las pilas viejas. Instale 2 pilas AA en la ranura de la batería y 
ajuste la tapa de la batería.

Para obtener información adicional, visite la página web www.ezviz.com/es.
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TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE PRODUCT 
DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, IS PROVIDED 
“AS IS”, WITH ALL FAULTS AND ERRORS, AND EZVIZ MAKES NO WARRANTIES, 
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, 
SATISFACTORY QUALITY,  FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND  
NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL EZVIZ, ITS DIRECTORS, 
OFFICERS, EMPLOYEES, OR AGENTS BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL, 
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG 
OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, 
OR LOSS OF DATA OR DOCUMENTATION, IN CONNECTION WITH THE USE OF 
THIS PRODUCT, EVEN IF EZVIZ HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES. 
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN NO EVENT SHALL 
EZVIZ’S TOTAL LIABILITY FOR ALL DAMAGES EXCEED THE ORIGINAL PURCHASE 
PRICE OF THE PRODUCT. 
EZVIZ DOES NOT UNDERTAKE ANY LIABILITY FOR PERSONAL INJURY OR 
PROPERTY DAMAGE AS THE RESULT OF PRODUCT INTERRUPTION OR SERVICE 
TERMINATION CAUSED BY: A) IMPROPER INSTALLATION OR USAGE OTHER THAN 
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FORCE MAJEURE; D) YOURSELF OR THE THIRD PARTY, INCLUDING WITHOUT 
LIMITATION, USING ANY THIRD PARTY’S PRODUCTS, SOFTWARE, APPLICATIONS, 
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REGARDING TO THE PRODUCT WITH INTERNET ACCESS, THE USE OF 
PRODUCT SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS. EZVIZ SHALL NOT TAKE 
ANY RESPONSIBILITES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR 
OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS 
INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, EZVIZ WILL 
PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED. SURVEILLANCE LAWS AND 
DATA PROTECTION LAWS VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT 
LAWS IN YOUR JURISDICTION BEFORE USING THIS PRODUCT IN ORDER TO 
ENSURE THAT YOUR USE CONFORMS TO THE APPLICABLE LAW. EZVIZ SHALL 
NOT BE LIABLE IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED WITH ILLEGITIMATE 
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Puerta de enlace de inicio (x1)

Adaptador de corriente 
(x1)

Cable USB (x1) Pin (x1)

Instrucción de 

Matter (x1)

Instrucción de 

HomeKit (x1)

Información 
normativa (x1)

Guía de inicio 
rápido(x1)

El aspecto del adaptador puede variar en función del dispositivo comprado.
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Indicador LED

Botón de 
función

*

*

Altavoz

Puerto de red

Puerto de 
alimentación

Orificio 
RESTAURAR

Alfombrilla 
antideslizante

*

Nombre Descripción

Botón de 
función

puerta de enlace entre en el modo de configuración de la red wifi.
Pulse el botón una vez y la puerta de enlace entrará en el modo 
de adición de dispositivos. Pulse el botón otra vez, y la puerta de 
enlace saldrá del modo de adición de dispositivos.
Si la puerta de enlace envía una alarma, pulse el botón para borrarla.

Indicador 
LED

Iluminado fijamente: el funcionamiento es correcto y se ha 
establecido la conexión con EZVIZ Cloud.
Parpadeando lentamente: en modo de adición de dispositivos.
Parpadeando rápidamente: configurando la red.

Iluminado fijamente: arrancando o actualizando.
Parpadeando lentamente: sin conexión.
Parpadeando rápidamente: Existe una avería o se ha producido 
una alarma.

Dispositivo apagado o excepción

Orificio 
RESTAURAR

Estando la puerta de enlace en funcionamiento, introduzca la 
punta de un sujetapapeles en el orificio y pulse durante más de 4 
segundos, de manera de restaurar la puerta de enlace y, así, borrar 
la configuración wifi, los registros locales, el estado de alarma en 
curso y los subdispositivos. Una vez restaurada la puerta de enlace, 
se oye un mensaje de voz.
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1. 
2. 

Store o en Google PlayTM.
3. Inicie la aplicación y registre una cuenta de usuario de EZVIZ.

versión. Para comprobar si hay alguna actualización disponible, acceda a la tienda 

Es necesario enchufar la puerta de enlace.

estable, los dispositivos deben circundar la puerta de enlace y esta debe estar a 

No debe haber objetos de metal ni paredes entre la puerta de enlace y los 
subdispositivos, ni tampoco entre la puerta de enlace y el enrutador.

enrutador.

Enrutador Puerta de enlace
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Conecte la puerta de enlace. Cuando la puerta de enlace arranca por primera vez, 
el anillo led indicador se enciende fijamente de color anaranjado y, seguidamente, 

de enlace ha entrado en el modo de configuración de la red.

Salida

Adaptador de corriente

Debe conectar la puerta de enlace al puerto LAN del enrutador con un cable de red 
(se compra por separado) según se muestra en la figura siguiente.

Enrutador

Escanee el código QR en el lado de la puerta de enlace con la aplicación EZVIZ y 
luego conecte la puerta de enlace a Wi-Fi siguiendo el asistente en EZVIZ App.

Si la conexión Wi-Fi falló o desea conectar la puerta de enlace a otra Wi-Fi, primero debe 
poner la puerta de enlace fuera de línea. Mantenga presionada la tecla de función durante 

enlace a Wi-Fi siguiendo el asistente en EZVIZ App.
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1. Inicie sesión en su cuenta mediante la aplicación EZVIZ y pulse el icono 

códigos QR.

La interfaz de la aplicación puede ser diferente debido a una actualización de versión, y la 

2. Escanee el código QR en el lado del gateway o en la portada del manual del 
usuario.

Scan QR Code

3. Añada la puerta de enlace siguiendo las instrucciones del asistente en la 
aplicación.

1. 
en el modo de adición de dispositivos, con lo cual el anillo led indicador 
comienza a parpadear lentamente de color blanco.

2. Active el modo de adición en los subdispositivos según las instrucciones del 
manual de usuario de estos.

3. 
añadido automáticamente a la puerta de enlace.
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la interfaz Agregar accesorio.

3. Escanee el código QR o ingrese el código de ocho dígitos en la portada del 
manual del usuario o en el lado de su gateway.

4. Siga el asistente para agregar su gateway a la aplicación Apple Home.

la aplicación Apple Home.

La interfaz de la aplicación puede ser diferente debido a la actualización de la versión, y 

Sensor de movimiento PIR CS-T1C

Sensor de apertura y cierre CS-T2C

Botón inteligente CS-T3C

Después del OTA de la puerta de enlace en el futuro, se pueden admitir más 
subdispositivos compatibles con EZVIZ HomeKit. 
Para obtener más subdispositivos compatibles con HomeKit, estad atentos.
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1. Después de haber añadido el gateway a la aplicación EZVIZ, abra la aplicación 

de Matter o ingresar el código de configuración numérico en la portada del 
manual del usuario o en el costado de su gateway.

3. Siga el asistente para agregar su gateway a la aplicación.

4. Después de completar la configuración, el gateway aparecerá en su 
aplicación.

·

·

Cuando se agrega una puerta de enlace, todos los subdispositivos ZigBee previamente 

sistema Matter. 
Guarde el código para futuras referencias.

Sensor de movimiento PIR CS-T1C

Sensor de apertura y cierre CS-T2C

S e n s o r  d e  t e m p e ra t u r a  y 
humedad

CS-T51C

Después de la OTA de la puerta de enlace en el futuro, se podrán soportar más 
subdispositivos compatibles con EZVIZ Matter. 
Para obtener más subdispositivos compatibles con Matter, permanezca atento.
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La interfaz de la aplicación puede variar en función de las actualizaciones de versión, por lo 

Al abrir la aplicación EZVIZ, en la página de inicio, puede gestionar la puerta de 
enlace y los subdispositivos según sus necesidades.

subdispositivos.

puerta de enlace.

Parámetro Descripción

Device Name  
(Nombre del dispositivo)

Permite personalizar el nombre del dispositivo.

Sub-devices upgrade 
automatically  
(Actualización automática  
de los dispositivos)

De estar activada, los dispositivos se actualizan 
automáticamente una vez descargados los 

Alarm Settings  
(Configuración de alarmas)

Puede configurar los parámetros de notificación 
según sus necesidades.

Light Setting  
(Configuración del led)

Si se desactiva, el anillo indicador permanecerá 
apagado.

Network Settings  
(Ajustes de red)

Puede visualizar el nombre de la red wifi y el estado 
de conexión.

Device information 
(Información del dispositivo) dispositivo.

Delete Device  
(Eliminar dispositivo)

Pulse para eliminar la puerta de enlace de EZVIZ 
Cloud.
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Respuesta
en la página de inicio de sesión, siga las instrucciones de la aplicación 
EZVIZ y restablezca su contraseña.

Respuesta
conectado a una cuenta existente de EZVIZ. Para agregarlo a una 

Respuesta P o r  f a v o r ,  v e r i f i c a  l o s  s i g u i e n t e s s  a j u s t e s : 
1. Verifica la banda de frecuencia en tu router para asegurarte 

 

 
3 .  V e r i f i c a  l a s  c o n d i c i o n e s  d e  l a  r e d : 

 

dispositivo o desactiva la configuración de IP estática (DHCP está 
habilitado de forma predeterminada en todos los dispositivos EZVIZ). 
4. Presiona y mantén presionada la tecla de función durante más de 

configuración de Wi-Fi. Luego sigue el asistente de la aplicación para 
reconfigurar Wi-Fi.

Respuesta
c o n e c t a d o  e l  g a t e w a y  s e a  n o r m a l .  L a  d i s t a n c i a  e n t r e 
e l  g a t e w a y  y  e l  r o u t e r  d e b e  s e r  i n f e r i o r  a  6  m e t r o s . 

recomienda colocar el gateway en el centro de los subdispositivos. 


